Ответы на задания Акмуллинской олимпиады для 9 класса 2018-2019 учебный год, 1 тур
1. 
1) честность- [ч’эснаст’]-9букв, 7 звуков.
сельдь-[с’эл’д’]- 6  букв, 4 звука.
2)ежевичная-[й’эжэв’ич’най’а]-9 букв, 11 звуков.
яблочная-[й’аблач’най’а]-8 букв, 10  звуков.
2.
1)Фрукт – гранат - драгоценный камень.
2)Вид спереди – фас - команда собаке.
3)Рыба - скат – наклонная поверхность.
4)Расписание работы – график – художник.
Лексическое явление – омонимия. 
3.
- АЛЕЙ -, дуралей, Л.А. Булаховский приводит слово дуралей среди ”особняком стоящих образований с чёткой эмоциональной окрашенностью: враль, дуралей, торгаш, кудряш”
Н.М. Шанский выделяет уникальный суффикс –алей из слова дуралей: ”Суффикс –алей, известный лишь в слове дуралей, составляет собственность отдельного и изолированного слова”. 
Т.Ф. Ефремова считает, что в слове дуралей выделяется ”нерегулярная словообразовательная единица”, в частности, ”словообразующий суффикс стилистической модификации”
- С -, одеваюсь, действие, направленное на самого себя или совершаемое субъектом.
- АДJ -, попадья, один из них очень близок по значению к регулярным аффиксам (ср. поп — поп-адj-а); в ряду этой пары уникальный суффикс обозначает жену лица, названного в производящем слове, а это словообразовательное значение в русском языке выражается и другими суффиксами, например, в слове генераль-ш-а. Другие унификсы не находят себе синонимов в системе регулярных словообразовательных морфем.
- ЕСС -,поэтесса. Словообразовательная единица, выделяющаяся в именах существительных со значениями: 1) лицо женского пола, которое образовано от названия соответствующего лица мужского пола (адвокатесса, клоунесса, патронесса, поэтесса, принцесса и т.п.); 2) жена лица, названного мотивирующим именем существительным (баронесса, виконтесса, грандесса и т.п.).
-ЯГ-, стиляга, в сочетании с окончанием -а при добавлении к корню существительного образует новое существительное общего рода, обозначающее лиц по их признакам или действиям (часто с эмоциональной окраской сочувствия или с оттенком презрения).
4.
1)кастет, м.р- (фр. casse-tête — букв. «ломаю голову») — контактное ударно-раздробляющее оружие для кулачного боя из твёрдого материала, надеваемое на пальцы или зажимаемое между ними, с гладкой или шипованной боевой частью. 
Пример: « Александр Петрович показал товарищам свой новый металлический кастет».
2)протеже. И м.р., и ж.р., в зависимости от контекста. ПРОТЕЖЕ (французское protege, от латинского protegeve - прикрывать, защищать), лицо, находящееся под чьим-либо покровительством, пользующееся чьей-либо протекцией. Примеры: « Мой протеже продвинулся по карьерной лестнице. Научный руководитель помог своей протеже защитить диссертацию». 
3)рандеву, ср.р. - (фр. rendez-vous — встреча, свидание') — многозначный термин. Свидание — назначенная встреча (до реформы 1918 года в русском языке писалось как «рандэ-ву»). Пример: «Александр Петрович пригласил на рандеву даму сердца».
4)тир, м.р. - специально оборудованное помещение для стрельбы в цель из ручного огнестрельного и духового оружия. При зарядке автомата, ТЯНЕТСЯ затвор, а при стрельбе надо ДЕРНУТЬ за спусковой крючок.


5.
1) наречие, обстоятельство.
2)краткое прилагательное, сказуемое.
3)вводное слово, членом предложения не является.
4)междометие, подлежащее.
5)глагол, сказуемое.
6.
Можно понять, что переводчик устроился в комнате, в которой есть все необходимые удобства. Но также, что переводчик устроился удобно, без дискомфорта. Вероятнее всего, имелось ввиду, что переводчик устроился в комнате с необходимыми удобствами, т.к, дополнение «с удобствами» стоит после слова «комнате».
7.
1) односоставное, неопределенно-личное. Пример: « Без меня меня женили».
2) односоставное, безличное. Пример: « Не мытьем, так катаньем».
3)односоставное, безличное. Пример: «Так на роду написано». 
4)односоставное, определенно-личное. Пример. На чужой каравай рот не разевай.
5)односоставное, неопределенно-личное. Пример: « Овец считают по овчарне».
8.
1) Обращение «учитель» лишнее. Правильно сказать просто «Здравствуйте».
2)Выражение «Поделом вам!» используется только в отрицательном значении. Правильнее сказать «Я рад за вас».
3)»Ни за что» имеет значение «никогда», которое здесь неуместно. Правильно сказать «Не за что».




